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Appuyez brièvement

Votre processeur de son

ARRÊT

Appuyez simultanément 
sur les deux boutons et 
maintenez-les enfoncés 
jusqu’à ce que le témoin 
s’allume en orange

DÉMARRAGE et 
ARRÊT

Appuyez et 
maintenez enfoncé

Appuyez brièvement 
sur les deux boutons 
simultanément

Appuyez brièvement 
sur les deux boutons 

simultanément
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Changement de programme

Appuyez et  
maintenez enfoncé

Verrouillage ou déverrouillage des boutons du processeur

Démarrage et arrêt de votre processeur

Procédure . . .

Réglage du volume ou de la sensibilité

Configuration simple

Utilisez l’assistant 
sans fil.

Consultez le verso  
de ce guide.

Procédure . . . 

Activation et désactivation de l’entrée boucle à induction

Appuyez et 
maintenez enfoncé

Activation et désactivation de l’entrée accessoires *

Signification des témoins lumineux

Témoin Signification

Vous démarrez votre processeur OU 
vous changez de programme. 
Le nombre de clignotements correspond au numéro du 
programme sélectionné. Par exemple, si le témoin clignote  
trois fois, vous êtes en train d’utiliser le programme n° 3.

Vous modifiez le volume ou la sensibilité. 
(configuration avancée uniquement)

Vous passez des microphones à la boucle à induction  
ou à l’accessoire.

Vous passez de la boucle à induction ou de l’accessoire  
aux microphones.

Les microphones captent du son.

Signification des témoins lumineux

Témoin Signification

Vous verrouillez les boutons de votre processeur.

Vous déverrouillez les boutons de votre processeur.

L’antenne est déconnectée OU votre processeur est  
connecté à un implant incompatible.

Les boutons de votre processeur sont verrouillés.

L’alimentation de votre processeur est vide. 

Si vous appuyez sur le bouton du bas, vous arrêtez votre 
processeur OU
votre processeur présente un défaut. Contactez votre régleur.

Pour de plus amples informations concernant votre processeur, consultez le guide 
utilisateur du processeur de son CP810.

Appuyez brièvement

* Branchez  
l’accessoire  

avant d’activer

Appuyez brièvement 
pour augmenter

Appuyez brièvement 
pour diminuer

Appuyez brièvement

DÉMARRAGE

Appuyez sur le bouton 
du bas et maintenez-le 
enfoncé

Appuyez et  
maintenez enfoncé

Signification des alarmes privées

Alarme Signification

Bip unique aigu Vous modifiez le volume ou la sensibilité. 
(configuration avancée uniquement)

Bips aigus brefs Vous changez de programme. Le nombre de bips 
correspond au numéro du programme sélectionné. 
Ainsi, si vous entendez deux bips, cela signifie que 
vous êtes passé au programme n° 2.

Bip aigu long Vous passez des microphones à la boucle  
à induction ou à l’accessoire OU
vous passez de la boucle à induction ou de 
l’accessoire aux microphones.

Bip grave unique et bref Les boutons de votre processeur sont verrouillés.

Deux bips graves et brefs L’alimentation de votre processeur est faible. 

Suite de bips  
graves et brefs

L’alimentation de votre processeur est vide.

Suite de bips  
graves et longs

Votre processeur présente un défaut. Contactez 
votre régleur.

1 2

3

1 2

3

Antenne
Aimant d’antenne

Témoin lumineux

Bouton du haut Microphones

Bouton du bas

Unité de traitement
Câble d’antenne

Cache de la prise 
accessoires

Module de piles

Verrou du cache piles  
(module de piles uniquement)

Procédure . . . Procédure . . .

Remplacement des piles zinc-air Retrait du module de piles

French

Configuration simple
Configuration avancée

Configuration simple
Configuration avancée

Configuration simple
Configuration avancée

Remarques Remarques
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Vérifiez que votre processeur et votre assistant sans fil sont allumés.

Placez l’antenne 
à l’arrière de 
votre assistant 
sans fil.

Une confirmation de liaison s’affiche.

Procédure . . . 

Assistant sans fil Nucleus® CR110

French
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Réinitialisation des paramètres de votre processeur pour rétablir les 
valeurs définies par votre régleur

Réglage des paramètres du processeur  
(configuration avancée uniquement)

Icône Signification

  T Ajustement du taux de mixage de la boucle à induction et du 
microphone.

  A Ajustement du taux de mixage de l’accessoire et du microphone.

Modification de vos préférences pour le témoin Son OK du 
processeur.

Modification de vos préférences pour le témoin alerte et touches 
du processeur.

Activation ou désactivation des alarmes privées.

Appuyez sur la touche programme correspondant au programme que vous 
souhaitez utiliser.

Utilisez le programme 
Focalisé lorsque vous 
vous trouvez dans un 
environnement bruyant 
et que vous souhaitez 
concentrer votre écoute 
sur ce que dit une 
personne ou un petit 
groupe de personnes.

Utilisez le programme 
Bruit lorsqu’un bruit de 
fond continu retentit de 
tous les côtés.

Utilisez le programme 
Musique lorsque vous 
souhaitez écouter de la 
musique, quelle que soit 
la source audio.

Utilisez le programme 
Quotidien pour la 
plupart des situations 
quotidiennes 
d’écoute sans bruit 
de fond excessif.

Changement de programmeLiaison de votre assistant sans fil et de votre processeur Activation de la boucle à induction automatique*

Passage de boucle à induction automatique à boucle à induction 
activée puis à boucle à induction désactivée

1 2 3

AUTO

AUTO
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Appuyez simultanément 
sur les touches programme 

qui se trouvent en bas 
à gauche et en bas à droite 

de l’écran d’accueil, et 
maintenez‑les enfoncées.

Appuyez sur la 
touche programme 

en bas à droite 
pour confirmer la 

réinitialisation.

Appuyez sur la touche Cochlear de l’écran d’accueil pour contrôler le 
statut de votre/vos processeur(s).

Contrôle du statut de votre processeur

Le statut du 
processeur est OK

Niveau des piles 
du processeur

Niveau de 
l’entrée audio

Appuyez et 
maintenez 
enfoncé

Lorsque la boucle à induction automatique est activée, elle s’active 
automatiquement lorsque vous téléphonez ou que vous pénétrez 
dans un environnement équipé d’une boucle magnétique.

Appuyez 
brièvement

Boucle à induction 
automatique* allumée

Boucle à 
induction* 

activée

Boucle à 
induction 

désactivée

3

* Votre régleur doit activer cette fonctionnalité.

1 2 3

Utilisateurs bilatéraux : répétez les étapes 2 et 3.

Focalisé Musique

Bruit Quotidien Réinitia.

1

1

2

2

4

Appuyez sur la 
touche programme 
en bas à droite.

Relier

+

3
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Sélection de la langue de l’assistant sans fil

Une fois que l’assistant sans fil a été démarré et s’il n’est pas relié,  
un écran de sélection de la langue s’affiche.

Appuyez sur la 
touche programme 

en bas à gauche

Appuyez sur la 
touche programme 

en bas à droite

Focalisé Musique

Bruit Quotidien

Français

Contrôle du témoin lumineux

Témoin Signification

Votre processeur se trouve dans le périmètre de fonctionnement 
de votre assistant sans fil et ils communiquent.

Votre processeur ne communique pas avec votre assistant sans fil. 
Par exemple, ils ne se trouvent pas à portée de fonctionnement 
l’un de l’autre ou ils ne sont pas reliés.

Votre assistant sans fil est en charge.

Un clignotement orange peut signifier que :
•	 un signal visuel d’alerte réclame votre attention.

•	 la batterie de votre assistant sans fil est faible ou vide.

•	 le logiciel de votre assistant sans fil nécessite peut-être une 
mise à jour. Contactez votre régleur.

Votre assistant sans fil est complètement chargé et le câble USB 
est toujours connecté.

Accès aux fonctions supplémentaires (configuration avancée uniquement)

Entrer dans le menu 
des paramètres du 
processeur

Entrer dans le menu 
des paramètres de 
l’assistant sans fil

Lancement du 
dépannage interactif

Écran de statut  
du processeur

Appuyez sur la touche Cochlear de l’écran d’accueil pour accéder à l’écran 
de statut du processeur.

Reliez maintenant votre assistant sans fil.

Pour de plus amples informations, consultez le guide utilisateur de 
l’assistant sans fil CR110.1 2

Focalisé Musique

Bruit Quotidien

Focalisé Musique

Bruit Quotidien

Votre assistant sans fil
Témoin lumineux 
de contrôle 

Touches 
programmes

Touches 
programmes

Activation/
désactivation de la 
boucle à induction

Verrouillage/
déverrouillage 
des commandes

•	 Démarrage/arrêt (appuyer et maintenir enfoncé) 
•	 Contrôle du statut du processeur
•	 Retour à l’Accueil

Réglage de la sensibilité

La sensibilité détermine 
le niveau de son le 
plus bas capté par les 
microphones.

Écran d’accueil

Réglage du volume

Le volume permet de 
régler la perception 
du niveau sonore.

Votre assistant sans fil se trouve automatiquement en mode simple quand 
vous le mettez en marche pour la première fois. Vous pouvez accéder au 
mode avancé en appuyant sur la touche programme en haut à gauche quand 
l’écran de statut de l’alimentation de l’assistant sans fil s’affiche.

Pour passer du mode avancé au mode simple et vice versa:

	 Eteignez votre assistant sans fil et remettez-le en marche.

	 Quand l’écran de statut de l’alimentation s’affiche, appuyez sur la 
touche programme en haut à gauche pour sélectionner le mode avancé, 
ou en haut à droite pour sélectionner le mode simple.

Sélectionner le mode simple ou le mode avancé

1 2
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1

2

Accéder au 
mode avancé

Accéder au 
mode simple
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Utilisation du mode Démo

Le mode Démo vous permet de vous familiariser avec les fonctions de votre 
assistant sans fil.

Pour accéder au mode Démo quand votre assistant sans fil est déjà relié à 
votre processeur :

Appuyez simultanément sur les touches programmes en haut à droite 
et en bas à gauche de l’écran d’accueil, et maintenez-les enfoncées. 
L’écran de mode Démo s’affiche.

Pour sélectionner les fonctions avancées bilatérales, appuyez sur la 
touche programme en bas à gauche. Pour sélectionner les fonctions de 
base unilatérales, appuyez sur la touche programme en bas à droite.

1

2

 DEMO

Pour quitter le mode Démo, arrêtez votre assistant sans fil et redémarrez-le.

Accéder aux fonctions 
avancées bilatérales

Accéder aux fonctions 
de base unilatérales 


